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REF subst. m., ab 1957; ‘unterer Teil eines Segels, den man raffen kann,
um so die Oberfläche des Segels zu verringern’ – ‘dolna część żagla, o którą
można zmniejszyć jego powierzchnię przez refowanie’: [hapax] 1957 Vade
żagl. 21, Dor Jeżeli żagle są zarefowane, należy to zaznaczyć przez cyfrowe
podanie (przy symbolu zarefowanego żagla) liczby refów. – nur Dor (żegl.).
� Etym: nhd. Reff subst. n., ‘Vorrichtung zur Verkleinerung eines Segels’,
Gri. ❖ Doroszewski hat noch als Einträge: reflinka, refmaszynica,
refsejzing. Das erstere ist ein Lehnwort zum nhd. Reffleine, die anderen
können eventuell polnische Komposita mit ref- sein.
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